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A reflexão sobre o imigrante  coloca-nos diante de um fenômeno complexo, envolvendo uma pluralidade de olhares e um deslocamento de noções como identidade e alteridade, espaços, nacionalismo, comunidade  e outros.  Sua representação na narrativa contemporânea torna-se emblemática das "identidades em movência" do mundo atual.  A reflexão será feita a partir de narrativas brasileiras contemporâneas que tematizem a imigração: A majestade do Xingu, de Moacyr Scliar; Relato de um certo oriente, de Milton Hatoum; A chave de casa, de Tatiana Salem Levy; Amrik, de Ana Miranda.
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